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l/.lnija vsuk torok in sohoto v
tcdnu ob 11. mi prrdpoldne za nirsto
t<-r ob 3. uri pupoldne za deželo.

Staue po pošti prej f1 man ali v
Gorici na doin pošiljan cululolno 8 K.,
polletuo 4 K. in colrtli.'tno 2 K.

Prodaja se v Uorici V tobakarnal)
S c h w a r z v Šolskih ulicah in J e l-
l e r s i U * Nunskih ulicah po 8 vin. UlilUA

(Zjutmnje izdanje.)

Urediiiitvo in upi'MVuistvo se
mihujala v *N a r o d a i L i s k a r u i » ,
ulica Vetturini \\. si. y.

Dopise je nasloviti na uredništvo,
oglase in naročnino pa na upravništvo
«Gorice». Oglasi se računijo po petit-
vrstah in sicer ako sc tiskajo 1-krat po
12 vin., 2-kmt po 10 vin., 3-krat po
8 vin. Ako se večkrat tiskajo, raču-
uijo se po pojjodbi.

Izdajatelj in odgovorni urednik Josip Marušič. Tiska „Narodna tiskarna" (odgov. J. Maruaič).

Dr. Tumi.
V svojem glasilu „Soči", zapretili

ste poslancema dr. A. G r e g o r č i č u in
prof. B e r b u č u , da boste zahtevali od
njih v deželni hiši odgovor za članke,
katere je prinesla „Gorica" o vipavski
železnici.

V oni notici, katero krijete s svojim
podpisom, nam predbacivate, da je bilo
objavljenih v onih člankih več neresnic
ter da Vam lažnjivo očitamo, da ste kot
deželni odbornik nalašč zavlačevali za
naše gospodarske razmere tako preko-
ristno podjetje.

Kaka osoda doleti imenovana dva
poslanca v deželni hiši zaradi naših
člankov, nas nialo briga, in uverjeni
smo, da to ne dela lijima sivih lasij; a
mi hočemo v tej zadevi obračuniti z
Vami javno in sedaj. S svojim smešnim
pretenjem se nam nikakor ne izvijete
iz rok.

Neposreduo smo poizvedeli od
Vas le, da je lažnjivo očitanje, katero
navajajo naši članki o zavlačevanju vi-
pavske železnice po Vaši osebi; druge
neresnice, katere omenjate v prej nave-
deni notici, posnemamo iz članka, ob-
javljenega v „Soči" due 29. deceinbra
1. 1., kateri je pisal človek, ki je Vam
podoben kakor jajce jajcu.

Z ozirom na to prosimo pojasnila
in jasnega odgovora na sledeče:

Vaše glasilo je trdilo opetovano,
posebno še v dan 29. dec. 1. 1., da
g r a d b o v i p a v s k e ž e l e z n i c e j e za-
v l a č e v a l o m i n i s t e r s t v o za ž e l e z -
n i c e t o l i k o časa , d o k l e r ni b i l o
v p r a š a n j e b o h i n j s k e ž e l e z n i c e re-
s e n o.

Na shodu v Rihembergu due 4.
novembra 1900 ste tudi sami poudarjali,
da n i s t e ne Vi ne d r u g i p o s l a n c i
kr iv i , da s e je v i p a v s k a ž e l e z n i c a
z a v l e k l a za š t i r i l e t a ; t e m u č teinii
je k r i v o j e d i n o le m i n i s t e r s t v o .

V četrti seji lanskega zasedanja
deželnega zbora due 7. aprila ste pa
j a v n o d o l ž i l i d e ž e l n i o d b o r g o -

r i šk i , v k a t e r e m s e d i t e t u d i Vi, da
je n j e g o v o p r i s t r a n s k o p o s t o p a n j e
kr ivo , če v i p a v s k a ž e l e z n i c a že
d a v n o ne t e č e , r e k o č : „Ko bi bil
d e ž e l n i o d b o r g l e d e n a š e želez-
n i c e t a k o p o s t o p a l , k a k o r je g l e d e
f u r l a n s k e , bi v i p a v s k a že d a v n o
t e k l a " . (Poročilo deželnega zbora leta
1900. str. 55.)

P o v e j t e nam j a v n o in j a s n o ,
k a t e r a Vaš in t r d i t e v je p r a v a ? J e
li k r i v o m i n i s t e r s t v o ali d e ž e l n i
o d b o r g o r i š k i , da se je v i p a v s k a
ž e l e z n i c a t o l i k o č a s a z a v l a č e v a l a ?
J e d n a Vaši li t r d i t e v je n e r e s n i č n a ,
ker d r u g a d r u g o i z k l j u č u j e .

Mi zahtevamo to od Vas v svojem
in v imenu naših Vipavcev, kajti če je
res deželni odbor goriški kriv zavlače-
vanja tega podjetja, kakor ste Vi trdili
v javni seji, onda m o r a j o naši poslanci
zahtevati javnega pojasnila od tacega
deželnega odbora. Dežela ima pač pra-
vicozahtevati pojasnila, zakaj je dež. odbor
zavlačeval tako podjetje, ki je celi de-
želi v korist, in njeni zastopniki so mo-
ralno vezani, klicati tak deželni odbor
na odgovor.

Vaše glasilo pravi, da je „ laž" ,
k a r je „ G o r i c a " p i s a l a o V a š i h
p r e d l o g i h , n a m r e č da j i h je d e -
ž e l n i o d b o r z a v r n i l . Na drugem mestu
piše doslovno: „Laž je, da je d e ž e l n i
o d b o r o d k l o n i l dr. T u m o v e p r e d -
l o g e . . . . "

A o istih predlogih piše in v isti
članek, kjer nam to očitate, je vplelo
uredništvo „Soče" sledečo doslovno
opombo: „ . . . . Ali dejstvo udarja laž-
nike in obrekovalce po zobeh, k a j t i
m i n i s t e r s t v o je t a k o j u g o d n o re-
s i l o p r e d l o g e dr. T u m e , ki v odbo-
rovi seji niti sprejeti niso bili".

Kdo l aže t o r e j , V a š č l a n k a r
ali u r e d n i š t v o „ S o č e " ? P r v i zan i-
kuje n a š o vest , da je d e ž e l n i od-
b o r V a s e p r e d l o g e o v i p a v s k i že-
l e z n i c i o d k l o n i l , u r e d n i š t v o „Soče"
pa t r d i , da n i s o b i l i v o d b o r o v i
se j i s p r e j e t i .

Tako hrano se drznete v svojem
glasilu dajati svojim čitateljem in častil-
cem! Ni to nesramen napad na njihov
zdrav razum?

Vi g"ospod doktor nam očitate laž-
njivost, ker smo Vašega člankarja zavr-
nili, ki je brezobrazno napadal one naše
poslance, kateri so se trudili spraviti
vprašanje o vipavski železnici na pravo
pot, ter begal naše ljudstvo z „mračno
prihodnostjo" te železnice. Pisali smo,
da je sodeč po VaŠih predlogih lehko
tako sklepal.

In zaradi tega hočete zahtevati od
dveh prej imenovanih poslancev jasen
odgovor v deželni hiši? Slobodno Vam,
a mi zahtevamo od Vas javen in jasen
odgovor na sledeča vprašanja:

S t e l i s t a v i l i Vi v d e ž e l n e m
o d b o r n v m i n u 1 em p o 1 e t ju m e d
d r u g i m i p r e d l o g i t u d i ta, naj vla-
da z n i ž a d e ž e l n i p r i s p e v e k za na-
b a v o o s n o v n i h d e l n i c o d 150.000 gl.
na 50.000 gl.?

Zakaj molči Vaš člaiikar o tern
predlogn? Zakaj navaja sedaj vedno le
štiri, ko dobro ve", da ste jih Vi stavili
pet? Ni li dr. M a r a n i s l u t i l in v e s
dež. o d b o r bi l p r e p r i č a n , d a bi ta
p o g o j m o r a l z a v l e č i v i p a v s k o ž e -
l e z n i c o v m r a č n o p r i h o d n o s t ? In
če bi b i l d e ž e l n i o d b o r d o v o l j
n e p r e v i d e n t e r še 1 Vam na l i m a -
n i c e in o d p o s l a l t a k p r e d l o g mi-
n i s t e r s t v u r a v n o o b č a s u , k o je
to z a h t e v a l o le še v p l a c i 1 o 200.000
K, da d e l o r a z p i š e , p o v e j t e , ali n e
bi b i l o to b r e z d r u g a č n o z a v l e k l o
v i p a v s k o ž e l e z n i c o v m r a č n o p r i -
h o d n o s t ?

Na to nam odgovorite! V imenu
našega ljudstva zahtevamo to od Vas,
a odgovor uaj bode jasen in ne zvit.

Sicer pa ne sodimo le mi tako o
Vas glede na zavlačevanje vipavske že-
leznice, temuč tudi deželni glavar, ka-
teri Vam je očital v dež. odboru v 4.
seji lanskega zasedanja due 7. aprila,
da je Vaša zahteva v zadevi 'odborovega
predloga o dovolitvi posojila za delnice

vipavske železnice brez pomena in ni-
čeva, i n č e i m a s p l o h kak p o m en,
n i m a d r u z e g a , n e g o z a p r e č i f i , da
se d o v o l i d e n a r , ki j e n e o b h o d n o
p o t r e b e n , da se z b u d i v i p a v s k a
ž e l e z n i c a k ž i v l j e n j u . (Ma la pre-
tesa del dr. Tuma . . . e oziosa e priva
di valore, e se ha un significato sostan-
ziale, rion e che quello d' impedire che
si votino i denari indispensabili per dar
vita alia ferrovia della valle del Vipacco.)

In na to očitanje ste molčali kot
grob. Tu niste imeli poguma, zahtevati
pojasnila.

P o v e j t e n a m t u d i , č e m u s te se
r e p e n č i l i v i s t i sej i d e ž e l n e g a zbo-
ra p r o t i d o v o l j e n j u , da sine d e ž e l n i
o d b o r vzet i p o s o j i l o za n a k u p del-
n i c v i p a v s k e ž e l e z n i c e ?

Č e m u ste n a p a d a l i d e ž e l n e g a
g l a v a r j a in d r a ž i l i i t a l i j a n s k e po-
s l a n c e s t o z a d e v o v o n e m t r e n o t k u ,
ko so ti h o t e l i d o v o l i t i p o s o j i l o za
i m e n o v a n o ž e l e z n i c o t e r k o n e č n o
r e š i t i to p r a š a n j e ?

Vam ni b i l o že p r e j z n a n o , k a r
Vam je d e ž e l n i g l a v a r t u d i v seji
p o v e d a l , da j e d e ž e l n i o d b o r na-
p r o s i l pr i d v e h d e n a r n i h z a v o d i h
p o s o j i l a za n a v e d e n e d e l n i c e , a da
s t a o b a p r o š n j o o d b i l a , k e r ni i m e l
d e ž e l n i o d b o r v to p o o b l a s t i l a od
d e ž e l n e g a z b o r a ?

V

Ce se bi bili poslanci pridru-
žili tein Vašim nazorom ter zavr-
nili p r e d l o g deželnega odbora, kaj
bi bila pos ledica temu? Gotovo to,
da ne bi dobil deželni odbor poso-
jila za vipavsko železnico. In se ne
pravi s takim postopanjem in ta-
kimi zahtevami zavlačevat i vipav-
sko železnico v mračno pr ihodnost?

In če so Vaši nazori pravi, da ni
bilo treba še posebnega pooblastila od
strani deželnega zbora za posojilo delnic
vipavske želnice, zakaj predbacivate pa
poslancema dr. Gregorčiču in prof. Ber-
buču, da sta ona dva zavlačevala vipavsko
železnico, ker sta stavila spomladi 1. 1898
italijanskim poslancem neizpolnljive zah-

LISTEK.

Samoljubna ničemurnost.
C e š k i : V . K u u i n i k .

I.
(Daljo.)

„Nogo sem si izvila, prosim te,
pomagaj mi vstati in pelji me domov. O
joj. mene, ali to boli! Jovha !"

„Kaj si pa delala — za božji čas?*'
šepetala je tovarišica.

„Eh, ti nesreeni podpetniki. ü Bog,
vse zija na nie; hitro idive domov".

„Nu, pojdi !"
„Ali ne morern stopili na nogo —

ta presneta noga". In Lina je jela pla-
kati srditosti.

V tem je priteklo še nekoliko dru-
gih deklet; prijele so jo od obeli stranij
pud pazduho ter jo nesle domov.

Ko je videla Jermanca hčer v ta-
kem stanu, zalomila je z rokami : „Oh,
nesrecnica, kaj se ti je pripetilo !"

Lina si zakrije oči z robcem, pa
le molei.

„Ni tako hudo", tolažile so tovari-
rišice mater; „le nogo si je izpahnila.
Pokliöemo Strojca, pa jo zopet uravna".

Družicejej odvežejo previdnoeevljiče.
Lina se vrže na klop in jame to-

žiti: „Prosim vas, zujte nie; ali počasi,
ne morem trpeti od bolečine".

Drugarice jej odvežejo previdno
čevljiče, zujejo je ter odidejo domov.
Una njih je obljubila, da se obrne k
Strojcu ter mu pove nesrečo.

„Popoludne te pridemo pa spet
ogledat", obljubijo jej pri slovesu.

,.Gospod Bog vam povrni, dekleta",
zahvaljevala se je mati. „Pridite le, pri-
dite — potolažit ubožco".

Ko so bila odšla dekleta, stopi mati
prod heer lomoč z rokami: „Prosim te,
kaj si pa delala ?"

„Vi ste vsega kriva".
„Kaj — jaz?"
„Da, da! Če ste mi bila kupila ono

jopico za 10 gld.. bi ne bila morala
danes tako bežati iz cerkve in bi si no
bila izpahnila nogo". — —

II.
Krivčeva koča je stala na samein

na koncu vasi. Bila je majhna, nizka in
okna so bila na pol z rnahom natlai'ena.
Slamnata streha se je nagibala na eno
stran in natrosk je tužno strčal na njej
kot kupci na požeti njivi. Izbica je bila
tudi lnajhna. Krivec je sedel za mizo ter
bral v knjigi ; pri tem je kadil iz kratke
pipce. Včasih je pogledal v strop kakor
je nekoč gledal babilonski kralj Baltazar
skrivnostne ognjene črke — ko je pre-
mišljal njih pomen. To se je zgodilo
vselej, kadar Krivec Qi razumel kakega

stavka ali kake besede. Krivčevka je
stala pri ognjišču ter kuhala obed.

„Čuj, žena'', reče mož, „to ti je
zelo važna knjiga; to ti je morala pisati
kaka učena glava. Vsega niti ne razu-
mem ne, kar je In pisano, in vendar
veš, da sem izučen v knjigah".

„Ej prosim te, daj mi pokoj s temi
sedanjimi knjigami. (Jlovek bi kar znorel
od njih — saj ti se itak še zmešaš. V
starih časih so bile drugačne knjige : o
Genofefi, o Repoštevu, o Kljukcu. To so
bile knjige, človek je vsaj vedel, kaj
bere; ali zdaj . Ho, ho, kdo pa
tako trka zunaj? Kaj, ali je že velika
maša končana?"

Stopi odpirat v vežo: „Ah, Metka,
ali si že tuV Pozdravljena od božje be-
sede!" sprejme hčer.

„Mamica, nobena ni imela take jo-
pice kakor jaz", pripovoduje jej Metka
vsa vesela, „niti Jermanova ne".

„Ali se ta srdi zdaj!" zveseli se
mati.

„In še kako !•' mahne Metka z roko.
„Skoda da je niste videla! — Priäle sve
skupaj uprav pred cerkvijo. Jedva je za-
gledala mojo jopico, je kar zbledela
srditosti in niti besede ni izpregovorila".

„No, idi v izbo" rece mati ter zapre
vrata. „Prav; naj vidi3 da jo tudi ubogo

dekle lahko zasrami z lepoto in da kme-
tija še ne stori vsega".

„Čuj, mož", ogovori žena moža,
„glej, vedno gobcaš, da smo kupili Metki
tako drago jopico; ali to je vendarle
dobro. Pravi, da nobena ni imela tako
epe, in naša Metka da je bila najlepša".

Krivec pogleda hčer radostno in
ponosno; ali takoj pristavi modro:
„Obleka dela človeka le nekoliko. Ali
zapomni si, hči, da brez čednosti je vsa
lepota le — kokalj v pšenici — za
niö ni!"

„No, stari pridigar, jenjaj vendar
enkrat!" preseka mu žena besedo. „Naše
Metke ni treba karati, pridno dekle je
in že v6 sama, kaj ima delati. — Sleci
se, Metka, bodemo kosili".

Jedva je zaslišal Krivec o obedu,
zaprl je knjigo, položil jo na polico ob
tramu, iztrkal lulo ter jel brusiti nož.

Pod okni je zašumelo naglo in za
trenutek priteče deček, kakih enajst let
star, ves zasopel.

„France, kaj pa letaš tako ; saj
jedva dihaš?" vpraša ga mati.

Mesto odgovora odpre deček dlan
in pokaže bliščečo dvajsetico.

„Kdo ti jo je pa dal ?"
„Oni ptuji gospod ; del je, da znam

dobro služiti k maši".
(Dalje pride.)



teve in nista hotela leta 1898. v deželni
zbor, ko jim je bila zagotovljena pod-
pora za vinogradnike, v i p a v s k a želez-
nica in četrti odsek? (Soča, 29. dec.
1900).

Spomladi leta 1899, ste torej še
pripoznavali potrebo navedenega poo-
blastila po deželnem zboru, samo da ste
imeli razlog očitati dr. Gregorčiču in to-
varišem zanemarjenje njihovih dolžnostij;
a spomladi leta 1900 ste slovesno pro-
testovali proti oriim svojim nazorom prejš-
nega leta.

Dalje, povejte nam, ste li obečavali
ali ne po shodu pri Rebku, da uredite
sanii v malih dneh vplačanje 50.000 gl.
za osnovne delnice od interesentov? In
ste to spolnili? Nisto prepustili to sitnost
grofu Alfr. Coroniniju, dr. Gregorčiču in
prof. Berbuču?

Niste zadržavali denarja, vplačanega
od interesentov v „Goriško ljudsko po-
sojiinico", dokler ni grof C. vložil
10.000 gld. s pogojem, da odpošljete
takoj vplačane zneske na pristojno mesto?

Ali se tako pospešuje gradba vi-
pavske železnice? Ste storili sploh kak
korak po shodu pri Rebku v prilog tega
podjetja? In ne bi bilo to Vaša dolžnost,
dokler ste deželni odbornik goriški?

Vaš člankar piše tudi:
„Laž je, da so bili slovenski po-

slanci postavljeni v deželnem zboru pred
alternativo, da izberejo, ali pokopati načrt
vipavske železnice, ali pa dovoliti, da
dobe Italijani 100.000 K za furlanski
tramvaj z istim dneni, ko se vplača zne-
sek za vipavsko železnico".

Če ste bili tako zmedeni po onem
porazu v dan 7. aprila 1900. 1., da niste
vedeli, kaj se v zbornici okoli Vas godi,
vzemite vroko deželno-zborske obravnave
1. 1900., pokažite jih svojemu člankarju,
recite mu, naj prečita poročilo o 4. seji
dne 7. aprila 1900 stran 53-57, in povejte
mu, da je grda laž, kar on o tern kvasi.
Tani najde neovrgljiv dokaz, da je
dr. Verzegnassi spojil svoj predlog z Ve-
milijeviin le radi Vašega ničevega in čisto
brezpotrebnega napada na poročevalca
o vipavski železnici iz leta 1892.

Vi ste torej krivi, da so prišli slov.
poslanci pred alternativo, da izberejo, ali
pokopati vipavsko železnico, ali sprejeti
Venutijev predlog, in Vaša je zasluga, da
mora dežela že sedaj plačavati obresti
od 100.000 K za furlaiiski tramvaj.

Tu ne pornaga nobeno zvijanje,
nobeno pretenje in razsajanje, to Vam
povedö poslanci v obraz, vsaj tisti, s
katerimi smo mi o tej zadevi govorili.

On ne veut pas seulement
ties choses. mais des faites!

Dopisnik s „Krasa", g. P....a, skušal
je v zadnjih 2 številkah „Soče" pobijati
mis članek „Dr. Tuina in raifreizenske
posojilniee'1, skušal je oprati svojega bi-
rošefa, namesto tega pa ga je še bolj v
„tinUr' spravil, (ali pa se je spravil v
^tinto" sam — birošef Op. ur.), ker ni
znal eno strokovnjaško zavrnitev. napi-
sati, temveč prepisal nekoliko že davno
pogretih fraz o „Konsumnem društvu in
nesposobnem duhovništvu" iz liberalnega
evangelija „Trgovsko in obrtno društvo"
stran 32 do 40. Gospoda moja, to je že
stara lajna in nekoliko preveč šepa l

Gospod P....a, presneto ste se vre-
zali ! „Talentiran socijolog in ekonom
v črni suknji, s čisto konvitskimi nazori,
ki gleda skozi farovška okna z omeje-
uim obzorjem", je bil in bo vedno lajik,
ki so od zore do mraka vbiva s knjiga-
mi, pa ne z jurističnimi, kakor vi gospod
P a, marveč s trgovskimi, kar lahko do-
kažein z vsemi potrebnimi listinami! To
je prva!

Vaša trditev pa o neposobnosti du-
hovnikov za socijalno-ekonomska vpra-
šanja pa je že preperela, kajti zapomnite
si, da je pruska vlada klicala duhovni-
štvo na delo v tern pogledu ; da je avstrij-
sko poljed. ministrstvo izdalo notoN. 17400
ex 1899, kjer lahko to citate: „Es w i r d
s i c h e m p f e h l e n , b e i d i e s e r Ac-
t i o n a u c h d u r c h d i e S c h u l - u n d

k i r c h l i c h e n B e h ö r d e n d i e Mitwir-
k u n g der Le l i r e r u n d P r i e s t e r
a n z u s t r e b e n , w e l c h e s c h o n w i e -
d e r h o l t d i e l a n d w i r t s c h a f t l i c h e
B e v ö l k e r u n g ü b e r d i e w i r t s c h a f t -
l i c h e und s i t t l i c h e B e d e u t u n g d e s
g e n o s s e n s c h a ft l i e h e n Z u s a m m e n -
s c h l u s s e s m i t E r f o l g b e l e h r t
h a b e n u n d d a d u r c h zu w icht i-
g e n P r o p a g a t o r e n d e r g e n o s -
s e n s c h a f 11 i c h e n E i n r i c h t u n g e n
g e w o r d e n s i n d . " Kaj pa ktemu pravite,
g. P....a, ali pa hočete mogoče cand. jur.
(saj on je le Stenograf— birošefa, ki piše
to, kar mu šef — diktira. O p. u r.) več
vedeti nego bivši minister Kielmansegg.

Dalje! Gre se edino „za n e k o
a b s o 1 u l n o n a d v 1 a d j e d u h o v Š č i n e
z a p o d r e d i t e v 1 j u d s k e v o 1 j e p o d
svojo", trdite Vi, g. dopisnik. Čitajte še
enkrat konec našega članka, kjer stoji
zapisano, da zadružnišlvo „ i z z i v a na-
r ü d i i ü s a m o u p r a v o, a da lj u d-
s t v o n e s ine im et i s v ojo la s t no
v o 1 j o, t e ni v e č m o r a s 1 e d i t i d i k-
ta t u p a r h e r o s t ra t o v:', — opetujem
še enkrat, da sa to besede Dr. Turne
samega!

Ali gospodine, v Vasi glavi se že
tako mešajo üzikratizem, merkantilizem,
inanchesterizem in drugi — izmi, kakor
vašemu kolovodju, in zato se ne cudim
vašemu izreku, da je pri nas manche-
stei'izem n e s m i s e l . Dobro, posluSajte
kaj pravi 1) r. W. Neurath, profesor na
c. k. višji poljedelski šoli na Dunaju v
svoji knjigi „Elemente der Volkswirt-
schaftslehre", str. 42, opomba: „Als Man-
s c h e s t e r d o c t r i n ä r e bezeichnet man
in t a d e l n d e m S i n n e diejenigen
Volkswirthe, welche heute noch am ein-
seitigsten oder stärksten für das P r i n-
c i p d e s „ G e s c h e h e n s u n d G e-
w ä h r e n l a s s e n s " e i n t r e t e n u n d
d i e B e r e c h t i g u n g e i n e s e t h i -
s c h e n S t a n d p u n k t e s in d e r
V o l k s w i r t s c h a f t o d e r V o l k s -
w i r t s c h a f t s l e h r e n i c h t g e l t e n
l a s s e n w o l l e n . Der Name stammt
daher, dass anfangs der vierziger Jahre
dieses Jahrhunderts in England eine Ver-
einigung mit dem llauptsitz in der en-
glischen Kabriksstadt M a n c h e s t e r
sich bildete, welche sich den Zweck
setzte, sowohl in England als im Aus-
lande f ü r d ie A u s b r e i t u n g d e r
V r c i h a n d e l . s l e h r e u n d d e r F r e i-
h a n d e 1 s p o 1 i t i k z u w i r k e n " . Sedaj
pa dobro vrste, kako na vsakem vaSem
shodu naglasate p r o s t o t r g o v i n o !
Tu nima nicesar opraviti „m r I v a. roka,
in m o b i I n i k a p i t a l gg. n u n c e v",
ampak vaša konfuznost v ekonomienih
načelih !

Tudi dobro veste, kako je naglaäal
Haill'(MZ(!ii in njegova organizaeija v prvi
vrsti etični moment v svojem delovanju,
kako je panasprotno Schultze-Delitscheva
organizaeija baš radi tega napadala prvo,
in znati tudi rnorate, da je v poslednjern
času zadnja se podala in zapisala tudi
na svojo zastavo: E t i č n i pom en za-
d r u ž n i š t v a ! Tudi to veste, da etični
moment takega gibanja vzdržuje religi-
jozno-moralno mišljenje mej kmečkim
ljudstvom, in da, kakor hitro to izgine,
izgine nravnost v ljudstvu, da nastopi
gmotno propadanje, in da tega ne ustavi
nobena državna naredba. Ali Vi baš to
hočete, da naše ljudstvo izgubi nravnost,
pa da imate potem m ö b, ki halalikuje
za najbolj nespametno Vašo besedo! Ope-
tujem, V i h o č e t e i m e t i n e r a z s o d e n
m ö b ! ! In odtod vsi Vaši napadi na du-
hovništvo, na poklicanega vzdrževatelja
etičnega mišljenja v ljudstvu, odtod vsi
Vaši napadi na resnično socijalno delo-
vanje.

Pravite, da krahajo „konsumna dru-
štva itd. klerikalne naprave". Z imeni na
dan ! Ali rnogoče prepišete stran 37 „Tr-
govsko-obrtno društvo" glede konsumnega
društva v Kašlju, ali pa mogoče nave-
dete „Konsumno društvo v Trnovem" ?
Bajke, g. P . . . . a I Jaz nisem v svojem
članku niti omenil konsumnih društev,
pač pa govoril vse skozi o raifleizenskih

i posojilnicah. Ven z imeni 1 Gospodine,

čitajte poročila zadnjih let glede falisso-
menta velikanskih Schultze-Delitschevih
bank v Saalfehl-u, Meissen-u, Glachau,
Stassfurt-u, Osterfeld-u, Allenstein-u,
Naumburg a S, in pred vsem v Weimarn,
ki so oškodovale nemški narod za mi-
lijone in milijone!

Ali Vam je g. dr. Tuma kompetent-
nejäi nego Viljelrn II. in Lev XI11.!

Ali oglejmo si blüje to kompetent-
nost:

a) K d o j e u s t a n o v i l „ G o r i s k o l judsko
p o s o j i l n i c o " ? M a r n e d u h o v n i k i?

b) Koga je dr. Tuma pozval kot e d i n o
in p o g l a v i t n o p o m o č pri usta-
novitvi „Trgovske-obrtne zadruge'" V
M a r n e d u h o v u i ke?

c) Kje je kopiral isti gospod osnovo
te zadruge, üe ne p r i „Vzajein-
nern in p o d p o m e m d r u š t v u "
v L j u b 1 j a n i ?

d) Kje je kopiral „Trgovsko-obrtno
društvo';, ce n e p r i ž e p r e j
o h s t o j e č e m „T r g o v s k o o b r t-
n e m d r u š t v u" v Lj u b 1 j a n i ?

c) In kje je njegova kompetenca pri
„Mizarski zadrugi v Solkanu", m o-
g o č e p r i s p r e j e t j u i s t e n e-
k e g a e u d n e g a d o l g a , katerega
za danes samo omenim?
Marljivosti mu ne odrekam, kom-

petenco pa absolutno, izvzemši jahanja
„veletrgovinskega" konja! Glede tega pa
mu predočim te-Ie stevilke: Koncem leta
1895 se je pečalo na Goriškem s polje-
delstvom 155259 oseb, z obrtnijo 38744,
s trgovino 8114, s transportom po zemlji
in po vodi 3439. Obrtni davek so plačali
3268 i n d u s t r i j a 1 n i h z a v o d o v ,
in sicer :

Goriški okraj . . . . 1494
Gradiščanski okraj . . 935
Sežanski okraj . . . . 452
Tolminski okraj . . . 387

3268
Obrtni davek plačujočih t r g o v s k i h

z a v o d o v pa je bilo 1752, in sicer :
Go risk i okraj 730
Gradiščunski okraj . . 078
Sežanski okraj . . . . 139
Tolminski okraj . . . 205

1752
Če se g. dopisnik razurne na ekono-

mijo, naj primerja teštevilke z onimi, ki jih
je dobil „liheralni" Zählcandidat, in naj
si izvede potrehno.

Gospoda moja, kmetska masa pred-
stavlja narod, ta propada in tej obrnirno
prvo svojo pozornost. Mogočo pa, da
par „inteligentovcev" bode predstavljalo
slovenski narod, ko k m e t a n e b o d e
v e č ? ! Bode vsaj izvaževalo na svetovni
trg — in r i v e s I o v e n s k e k m e t e !
Altroche „konsumna družtva';, katerih
mi še nočemo in ne bodemo ustanavljali
na Goriškem, pač pa ste jih Vi, liberalna
gospoda, prvi ustanovili!

Gospodu P . . . . a s Krasa pa sve-
tujem, da naj vporablja prosti čas v „Ge-
werbebureau-ju v Gosposki ulici" za pri-
pravljanje na svoje juridične rigorose,
ki ga še čakajo, na ekonomijo se itak ne
razume! P b,

pa ne s Krasa.*)

Politični pregled.
Notranjl polltlčnl položaj.

Še dva dneva nas ločita od otvo-
ritve novo izvoljenega državnega zhora,
o katerega usodi nima danes še nikdo
n a j m a n j e g a p o j in a. Po najnovej-
ših poročilih bo imel državni zbor prve
tri seje v dneh 31. t. m. ter 6 in 9.
februvarja. Presledek med prvo in drugo
sejo porabi se baje v to, da se stranke
pogovor6 med seboj gled6 zborničnega
predsednika. Danes je v tem pogledu
toliko gotovega, da jo kandidatura grof'a
Attemsa opuščena. Na površje stopati
za to kandidaturo imeni prejänjega pred-
sednika dr. Fuchsa in pa dr. Prade-ja.
Tega zadnjega bi rade videle na pred-
sedniškem stolu nemške stranke bivše
levice. Ali nadejamo se, da iz te moke
ne bode kruha, četudi lažejo neinško-
liberalna glasila v svet, da so za to kan-
didaturo zavzeti tudi Poljaki. Lažejo,

*) Gosjjod ölunkar se morda nad podpiKüiii
dopisiiiku moti in »e je niorda urinila — tiskovna
puiaota, lako, du bi murala slati zii'ra mesto
»P . . . a* — T . . a. Op. ur.

pravimo, ker so Poljaki v svojih glasilih
že odločno izrekli svojo željo, naj bi bil
izvoljen predsednikom prejšnji predsed-
nik dr. Fuchs. Veliko je zanimanje tudi
za vsebino, katero bode imel prestolni
govor. Zaradi sestave tega govora so na- +

stale namreč v ministerstvu še precejšne
diference in morebiti niso sodili krivo
oni, ki so pisali, da je ravno zaradi te
zadeve pretila ministerstvu kriza. Glavno
ulogo pri tej stvari je ijnel češki mini-
ster dr. Kezek, ki je zahteval, da se v
prestolnem govoru opusti vsako mesto,
ki bi znalo žaliti Čehe. Židovsko-liberalni
nemški listi bili so, kakor smo že zad-
njič poročali, strašno nevoljni na dr.
Rezoka in bi najraje videli, da bi ta rnož
odlelel iz kabineta. Ker so pa vsi na-
skoki na dr. Rezeka ostali breuspe^ni in
so se razbili ob zaupanju, katero uživa
ta minister pri kroni, potuhnili so se ti
lažiliberalci in strastni uasprotniki Čehov
ter opustili za sedaj gonjo proti dr. Ke-
zeku trdeč, da ni bilo nikakih diferenc
v ministerslvu glede prestolnega gOTora
in da je bilo „vse izmiSljeno", kar se je
o ten) pisalo, čeravno so bili oni prvi,
ki so iztaknili te diference ter začeli
rohneti proti dr. Rezuku. Kakor smo
omonili že iz zaöetka tega našega poro-
čila, se danes niti sanjati ne more komu,
kaka usoda da zad(;ne sedanji državni
zbor. Vendar se prikazujejo že zdaj črni
oblaki, ki nam prorokujejo nevihto. V
Pragi so namreč zborovali v nedeljo
češki narodni socijalci. Oetudi sosklenili,
da se njih poslancem ne more vezati
rok glede na njihovo taktiko, izrekli so
se pa tudi vsi za to, da se začne proti
vladi najstrožja o]>ozicija. Napadali so
srdito Mladočehe in češko konservativno
releposestvo ter se odločno izrekli proti
sestavi ali obnovljenju prejšnje desnico
ter skupnemu postopanju s Poljaki. Mo-
goče, da juha na Dunaju ne pride tako
vroča na parlamonlarno mizo, kakor no
jo skuhali na tern shodu, ter da se go-
spodje še v zadnjem hipu premislijo.
Mi sicer želimo Oeliom najboljega uspeha
glede dosege njihovih narodnih praric,
ali želimo ob jednern tudi, da bi se jim
posrečilo iznajti primerna pota, po katerih
dospejo do svojih pravic, ne da
bi bilo njih postopanje škodljivo ostalim
slovanskim bratom v Avstriji.

Jugoslovanskl poslanci v sedanjem uržavnem
zboru.

„Information" pise: „Zadnje dni se
je v javnosli ninogo razpravljalo o sta-
lišču jugoslovanskih in zlasti slovenskih
poslancev. Vsa ta r a z m o t r i v a nja p a
so b r e z v s a k e t r d n e p o d l a g e in je
daleč od istih zlasti vodstvo slovenske
konscrvativne «tränke. Resnično je danes
le toliko, da bode n a s t o pa la v svo-
j e m intere . su v e č i n a j u g o s l o v a n -
s k i h p o s l a n c e v s o l i d a r no. Saj pa
tudi ni najmanjsiega uzroka, zakaj naj bi
se locili stari prijatelji. lstotako je go-
tovo, da se Jugoslovanom zopet pridružijo
projšni m a l o r u s k i zavezniki. Tudi ni
dvoma, da prislopita k Jugoslovanom mo-
ravska poslanca dr. i l r u b a n in Stojan.
Po drugi strani pa je popolnoma izklju-
čeno, da bi dobili zavetja v tej zvezi oni
štirje „liberalni" Slovenci.

Konservativni Slovenci odklanjajo
vsako sodelovanje z imenovanimi žtirimi
gospodi iz razlogov, o katerih bolje, da
molcimo. Vsaj ta hip je izključena po-
ravnava tozadevnih protislovji. — Kar
se tiče pa ustanovitve k a t o l iäko-slo-
v a n s k e g a kluba, se nameri ustano-
vitve kakega kluba ua tako tesno ome-
jeni podlagi protivijo merodajni sloven-
ski konservativni krogi in to iz jedno-
stavnega uzroka, ker bi bil tak klub pre-
slab, da bi mogel igrati kako ulogo v
zbornici. Temveč zadobiva veljavo na-
mera, naj bi se ses tav il j u g o s l o van-
s k i k l u b n a kar n a j š i r ši p o d l a g i ,
tako, da bi omogočil približanje tudi bolj
oddaljenim skupinam. Kajti ne da se
tajiti, da državni zbor ta hip ni kraj za
pozitivne „klerikalne'4 akcije. Zadovoliti
se bode le s spoštovanjem verskih čutil
in prepričanja, — p o z i t i v n o pa bode
stati najodločneje le na stališču n a-
r o d n e g a in g o s p o d a r s k e g a dela.
Zlasti pa mora biti skrb novega kluba
za usodo propadajočega k m e t i j s t v a i n
k m e t s k e g a s t a n u . Enako bode klub
imel gojiti druge točke narodnega go-
spodarstva. Da bode klub najkrepkeje
podpiral interese naše trgovske morna-
rice, umevno je samo ob sebi že radi
tega, ker bodo v klubu tudi naäi pri-
morski in dalmatinski po?lanci. In tako
je upanjo, da se na tej podlagi sestavi
v centrumu zbornice uprav krepek slo-
vanski klub".

Tako „Information". V koliko se tu
navedeno uresniči, to pokaže že naj-
bližja bodočnost.

Pogrob angleške kraljlce.

Pogreba angležke kraljice Viktorije
ki se bode vršil dne 1. februarja v Lon-
donu, se udeležijo vladarji Nemčije, Bel-



gije in Portugalske, prestolonasledniki
Avstrijski, Ruski, ltalijanski, Rumunski in
Grški ter princi vseh vladujočih his.

0 razmerju mej kraljlco Vlktorijo In sedanjlm
angležkim kraljem

prihajajo na dan jako zanimive stvari.
Kar je za to razmerje v prvi vrsti jako
značilno, je dejstvo, da princ Wales, se-
danji kralj Edvard VII. ni hil poklican
k smrtni postelji svoje malere, dočim so
prišli vsi drugi živeči otroci. Pričakovati
pa je bilo, da bi vsaj sum iz lastnega
otroškega nagiba se podal k svoji materi,
nahajajoči se v smrtni nevarnosli, a princ
Wales se je raj.se odpeljal v Sand ring-
ham. Še le v zadnji hip je bil princ po-
zvan v Osborn, a uzrok temu so sledeea
dejstva. Mej kraljico Viktorijo in njenim
najstarejšim siriom sedanjirn kraljem Ed-
vardom je vladala že dolga lela hudn
rnržnja, kalero je provzročalo lahkomi-
selno življenje princovo. Stvar se je za-
čela v Oxfordu, kjer je uganjal za an -
gležkega predstolonaslednika tako sra-
motne stvari, da ga je moral priti karali
njegov tedaj še živeci oče. Mej očelom
in sinom se je vr.̂ il takrat nastop, o ka-
terem je šepetala vsa angležka javnost.
Napelost med materjo in sinom pa seje
še povečala, ko se je poročil princ s
hčerjo danskega kralja, proti kateri že-
nitvi je bila odločno kraljica, dasi se je
pozneje sprijaznila s svojo sinaho. Princ
pa je kmalo jel tudi hrepeneti po an-
gležkem prestolu in je radi tega želel.
da bi se kraljica Viktorija umaknila s
prestola. V tern pogledu je kar najbrezob-
zirneje jel nastopati proti svoji materi.
Pod nJGgovim uplivom je prinesel list
,,Times" elanek, ki je nasvetoval, naj bi
se kraljica odpovedala prestolu, a lord
Disraeli-Beaconsfield (žid) je v nekem
javnem govoru izrekel besede, da je kra-
ljica duševno in telesno nesposobna za
vladarstvo itd.1' Te stvari so scveda
silno razburile vso angležko javnosl, a
ne manje tudi kraljico eamo, ki je na to
dala objaviti, da dokler ima ie količkaj
moči, hoee yladati ona garna. Vsled te
izjave se je unelo na strani prestolona-
slednika skoraj praveato sovra^tvo do
svoje matere in uprav temu nagibu da
je tudi pripisati dejstvo, da se je unela
vojna v južni Afriki, o kateri je princ
znal, da. bode najhuje pretresla kraljico.
Kajti princ Wales, tast vojvode Fife, ki
je jeden načelnikov v ju/.no asriski
družbi, katerej na čelu je stal znani
Cecil Rhodes, šel je v vsem na roko
ministru Chamberlainu, ki je uprav iz
trteizvil vojno v južni Afriki. Tako je princ
Wales s svojimi m človekoljub. pristaši do-
segel svoj sebični namen: vojna vjužni
Afrikiz vsemi za Anglijo usodepolnimi po-
sledicami seje unela in zadala smrtni uda-
rec ponosnemu srcu kraljice Viktorije
— že 60-letni princ pa je dospel na
angležki prestol, kateroga je tolikanj
zruelel.

Nemški cesar Viljem II

je imenovan marSaloiii angležke armade.
Vojvoda Connangbt mil je že izročil niar-
šalsko sabljo.

Bolgarija.

V Bolgariji je prišlo na krmilo novo
ministerstvo, katero je sestavil minister
P e t r o v , sedanji „ljubljenec' princa Ko-
burškega. Ta dogodek pa je zelo razburil
vso bolgarsko javnost, kajti Petrov, ki je
desna roka Koburžana samega, je ozlo-
voljil zlasti vojaške kroge na skrajni
način. V.sled njegove odredbe je bilo o
novem letu promaknenih na višja inesta
mnogo častnikov, ki tega niso zaslužili,
a zapostavljenih mnogo stare j ši h in za-
služnejših mož. Oziralo se je samo na
ljudi, ki ugajajo po lieu Koburžanu.

Ta zadeva pa je kakor ogenj na
smodnik v tern času, ko spor z Rumu-
nijo ni še urejen, kajti mnogo užaljenih
eastnikov je že odstopilo od vojske in
odstopi se še množijo.

0 položaju v južnl Asrlkl
poročajo listi, da je zlasti v mestu Johan-
nesburg uprav strašen. Beda v tern mestu
je nepopisna. Ženske in otroke gonijo
kakor živino nečlove^ki angležki vojaki
od vseh strani skupaj kakor „vojne ujet-
nike" ter jih pode" na jezdišče. Ondi
morajo prebiti v blatu, mrazu in dežju
po noči in po dnevu, dajejo jim le neko-
liko odpadkov jedil iz najslabše moke,
kaloro uživajo sicer le divjaki.

Zadnje dni so zopet prignali 500
žensk in otrok od naselbine pri Klerks-
dorpu. Sirote so naložili kakor živino na
odprte živinske vozove in tako so jih
peljali vso noč v najhujšem vremenu mej
viharjem in točo, tako da jih je mej potjo
mnogo nevarno obolelo. Kako pa izgleda
podeželi okrog, to pa je nad vse strahovito,
tu je razdejano vse tako, da bi ne bil
niogel tako pustošiti najhujši vihar.

Poslopja vsa razdejana in požgana,
setev uničena, sadno drevje posekano,
sploh uspehi dolgo letnega truda in prid-
uosti Burov pokoncani. Da so si Angleži
Postavili za nalogo popolnoma zatreti

narod Burov, dokazuje tudi dejstvo, da
so zaprli v Ka^u izdajatelja jednega
holandskega lista „Ons Land'', kateri list
neustrašeno zagovarja interese Burov
nasproti angležki krutosti.

Domače in razne novice.
Osebna vest. Državni poslanec g.

dr. Anton G r e g o r č i č , je odpotoval
sinoči na Dunaj, da se udeleži državno-
zborskega zasedanja.

Umrl je dne 27. t. in. ob i. uri
zjutraj na Gradu pri Mirnem precastili
gospod Andrej Leb an, bivši vodja sve-
tisča na Sv. Gori. Preselil se je tija iz
sv. Gore še-le pred 6 dnevi. V tern času
zalotila ga je huda zapljučnica, kateri je
tudi podlegel. Blagopokojni je bil rojen
v Žabčah pri Tolminu dne 13. oktobra
183(5, v inašnika posvečen pa je bil dne
24. septernbra 1804. Služboval je kot
vikur delj časa v Soči. od koder je
opravljal tudi Trento. Prišel je potem v
Grgar, kjer je ostal dolgo vrsto let, do-
kler ga niso imenovali za vodjo svetišca
na sv. Gori. Kot tak bil je izvenredno
delaven in se je tudi za časa njegovega
bivanja na sv. Gori mnogo spremenilo
in zboljšalo v proslavo svetišča. Blago-
pokojni je bil vzgleden in unel dušni
pastir, jiravi in odkritosreon prijatelj
vsakornur, bil je jako usmiljenega srea,
vsled katerili uzornih čednosti si je pri -
dobil ljubezen in spo.štovanje vsih, ki so
ga poznali. Naj počiva v Bogu! Pogreb
se vrsi danes ob 9. uri predpoludne.
Truplo ranjkega prepeljejo na pokopa-
lišče na sv. Gori.

Umrl je v Opatiji grof Viktor
C h o r i n s k i , star 63 let. On ima prve
zasluge za razvoj slovečega tega zdra-
vilišča.

Za Solski Dom došlo upravništvu
,,Gorice": Vesela družba v kremi pri
Vižintinu na Rojcah nabrala 1 K 7G vin.
— Ilval a!

Plesni venček v poriškičitalnici,
ktori je bil napovedan za večer 2. sve-
čana, — izostane. da ue bode konkuren-
cije med narodnimi drustvi.

Tretja plesna zabava v ('italnici
je prvi dve na živahnosfi še prekosila.
Došlo je več plesalk in tudi nekaj več
starejših dam in gospodov. Tako je prav!
Naža Čitalnica mora pri vsrki priliki ka-
zati, da je prvo slovensko dru'stvo v
Gorici.

Nase sporočilo o prvi čitalnični
plesni zabavi je „So Co" hudo spcklo.
Pravi iiiii, da je neresnično. Mi pa
vzdržujemo svojo trditev kot popoluoma
resnično. Vdeležba je bila vocja kakor
drugo leto, ko je plesalo celö po še«t
parov, docim je plesalo takrat kvadriljo
najmanj 14 parov. LJspela je phtsna za-
bava zares n e p r i u a k o v a n o d o b r o z
ozirom na nelepe „manevre", katere je
„Sočin" poročevalec insceniral za kuli-
sami zo])er plesne zabave čitalnično.
In ker se mu ta „ e m i n e n t n o naro-
d n i" namen ni posrečil, ga je skušal
nadomestiti z drugim ravno tako „n a-
r o d n i m", ' da blati slovensko društvo
pred ocini la^kih nasprolnikov. Mi imamo
za to svojo trditev dokazov dovolj, uli
— Schwamm darüber! Če bodemo pri-
siljeni, bodemo tudi govorili. Nelepo
igro MSočinegau poročevalca, da izigrava
eno slovensko druätvo zoper drugo, za-
sledujemo že več let. Ako bi se hotels
mi postavljati na to stališče, bi mogli
dati inpuncto plesnih vaj „Sočinemu" po-
ročevalcu zasoljen odgovor, a mi tega
ue storimo, ker nočemo ovajati šolske
rnladine, kakor dela „Sočin" poroče-
valec. Vidimo, da ne more „Soča" čital-
ničnega obč. zbora še zdaj prebaviti. Sve-
tujemo ji, da bi nas posnemala. — Lan-
ski odbor ni bil do cela po naši volji, in
vendar nismo mi rekli v celem letu niti
jedne žal besede zoper Čitalnico. „Soča"'
pa maha letos po Čitalnici, kjer le more,
potem pa zavija svetohlinske oči proti
odboru, vzdihujoč: Gospodje, ako ste res
vneti za Čitalnico, pomislite, kaj delate!

Volitev cestnega odbora za se-
žanski okraj se je vršila dne 26. t. m.
v najlepši složnosti. Prišlo je na volišče
43 županov in podžupanov in po med-
sebojnem dogovoru so izvolili naslednje
može: Ivana Dujca, podžupana v Zavrhku
v nakelski županiji, Franca Perhavca,
podžupana v Ležečah, Andreja Kocjana
župana povirskega, Ludvika Mahorčiča v
Sežani, Jožeta Živca, župana skopenskega,
lvana Ravbarja, župana velikorepenskega
in Antona Macarola podžupana v Križu.
Namestnikom so bili izvoljeni: Andrej
Obrsnel. trgovec v Divači, Jakob Pegan,
župan v Avberju in Anton Černe, župan
v Tomaju. Deželni poslanec gosp. Anton
Muha iz Lokve stopi kot najvišji obda-
čenec sežanskega okraja v cestni odbor.
Predsednik že ni imenovan.

Deželna norisuica. Kakor je znano,
je deželni zbor v lanskem zasedaoju

naročil deželnemu odboru, naj vkupi ko-
likor mogoče blizu mesta Gorice zemlji-
Šče obsegajoče najmanj 12 oralov, da se
na njem zgrade zdravstveni zavodi : no-
risnica. bolnišnica in hiralnica ; zgradbe
nori.snice naj se pa takoj loti za 130
pr.ehranjencev in se stro^kom, ki ne bode
presegal 150.000 gld. z nakupom zemlji-
šča vred.

Prvi del te naloge je dež. odbor
že izpolnil, to je, kupil je zemljiščni ob-
seg ob cesti med Gorico in Šempetrom
ravno nasproti kmetije italijanskega od-
delka deželne kmetijske sole, 40 njiv
svela za nekaj nad f)().00ü gld. — Zdaj
se bavi poseben odbor, sestavljen iz zdrav-
nikov in tehnikov s podrobno razpravo
vseh up rasa nj tikajocih se namerovane
prepotrebne zgradbe. Kakor čujemo so
se izjavili vsi zvedenci za tako zvani
pavilijonski sistem združen z delavsko
kolonijo. Po tern sistemu bo treba zgra-
dili več ločenih poslopij : Hišo za uprav-
nistvo, potem poslopje za togotne, pod
strogim varstvoni stoječe bolnike, drugo
za mirniše, a vedno še varstva potrebne
in pa za okrevajoče blaznike: vse to
zopet ločeno po spolu ; dalje poslopja za
kuhinjo in perilnico ; za mrtvašnico s
prostorom za raztelesovanje in slednjič
raztr<»sene barake za delavce s kmetijo
in rokodelskimi delavnicami. Ker imamo
zdaj v domačih in tujih norižnicah nad
300 blaznih deželanov, prevladuje mne-
nje, da bi se zgradila norisnica za 3")0
prehranjencev. Seveda bi se moral v ta
namen več kakor podvojiti proračunjeni
trošek.

Prašanje zaradi zgradbe deželne
noi'isniüe je pri nas zares pereče ; da bi
se le kmalu in srečno rešilo in da bi ta
rešitev prehudo ne bolela naäih davko-
plačevalcev !

Vipavska želoKiiica. Z-i ripavsko
železnico se pridno kupujejo „svelarji".
Prišlo je že tudi ter se naselilo v St.
Petru pri Gorici nekaj delavskih nadzor-
nikov, ki gledajo na to, kje bi dobili de-
lavcev. V prihodnjih dneh započnejo z
delom, kar se dozdaj ni zgodilo zaradi
kratkega dneva. „Soča" pa zopet poreče,
vse to so le — „Uavze".

Na/uatiilo. Vsled Najvišjega sklepa
z due 24. januvarja 1901, s kojim se j«
konečno potrdil provizorieni proračun
deželnega zaklada za leto 1901, bode se
pobirala od 1 lebruvarja t. 1. naprej
807«tna namesto dosedanja 40%tna do-
klada na držHvno polro.snino vina, moäta
in mesa. Druge deželne iloklade ostanejo
nespremenjene. Deželni odbor v Gorici,
diK̂  28. januvarja 1901. Deželni glavar.

Ka/pisana ustanova. Od pričetka
prvega semeslra Solskega leta 1900/1901.
se bode delila nastopna dijaška ustanova:

Peto mesto dijaiške uatanove Jožefa
Gorupa letnih 500 K za ucence srednjih
šol in 520 kron za slušatelje visokih
šol.

Pravico do nje užitka imajo: a)
dijaki slovenske narodnosti iz ustanov-
nikovega sorodstva; b) dijaki slovenske
ali hrvatske narodnosti iz Kranjske, Ko-
roške, Štajerske, iz Primorja, t. j . iz
Trsta, iz Goriško-Gradiščanskega, iz Istre,
potem iz Reke in hrvatskega Primorja in
c) kadar ni takih, dijaki drugih slovau-
skih rodov.

Pravico podeljevanja izvräuje usta-
novnik.

Prosilci za to ustanovo naj svoje
s krstnim listom, z ubožnim listom, z iz-
pričevalom o cepljenih kozah, potem s
šolskirni izpričevali o poslednjih dveh se-
mestrih in kadar prosijo />a ustanovo iz
naslova sorodstva z zakonitim rodovni-
kom opremljene, najkasneje do 10. le-
bruvarija t. 1. vlože pri pristojnem šol-
skem ravnateljslvu.

Skoraj zgorela bi bila na Šen-
peterski cesti stanujoča Molica Toma-
sina stara 70 let, doma iz Sile v Kala-
briji. Hotela se je nekoliko ogreti pri
ognju, katerega je dela v neko posodo.
Pri tej priliki se je unela na njej obleka
in h kratu je bila vsa v plamenu. Pre-
nesli so jo v mestno žensko bolniänico
tako hudo ožgano, da je malo upanja,
da okreva. Prižla je v Gorico še le pred
malo dnevi s svojim sinom, ki dela pri
novem mostu čez Sočo pri Barki.

l*ri delu poncsrečil. — Delavec
Janez Petrevčič iz Gorice jo kopal pri
novem mostu čez Sočo pri Barki. Pri
tern se je vsulo kup gramoza nanj in ga
je močno poškodovalo na levi nogi.

V bhiznosti pobegel je neki Janez
F e 1 i c i a n i. Pripeljali so ga že meseca
oktobra v tukajšno blaznico, a poslali so
ga zopet domov, ker se mu je nekoliko
zboljžalo. Te dni pa je revež zopet jel
blazneti in je v tern svojem stanju izbe-
žal od doma. Nesrečnika iščejo, a do
sedaj ga niso še naili.

Haviuttcljein celjske giinnnzije
je imenovan profesor na ljubijunski
reulki Klement P r o l t . Ta mož je za-

grizen sovražnik Slovencev. sV svojem
sovraštvu do naSe narodnosti je sei tako
daleč, da v ljubljanskem mestnem Sol-
skem sretu ni h o t e l r a z u m e t i slo-
venske ga jezika in zahteval, naj se
zaradi njega o njegovih poročilili govori
nemški. Ker pa se za to zahtevo nikdo
zmenil ni, se je mož drznil pritožiti se
na višo inStanco. In zdaj je ta ultra
Nemec imenovan ravnateljem celjske
gimnazije! Kam plovemoV

Napad na zupuika. V Krozie,
okraj Kovvno v Galiciji je priiSlo dne 25.
t. m. šest našemljenih možakov po noči
budit iz spanja tamošnjega župnika. Zah-
tevali so. naj gre k bolniku. Ko je pri^el
župnik med nje na dvori.̂ öe, vrgli so mu
okolo vratu vrv in zahtevali, da jim izroči
12.000 rubljev, katere je imel shranjene
za zidanje cerkve. Župnik jim je to ob-
ljubil storiti ter peljal lopove v svojo
sobo, kjer je odprl neko omaro. Že so
mislili roparji, da jim na mah odšteje
župnik zahtevano svoto in zadovoljno so
čakali za vratmi. Toda zmotili so se. Žup-
nik je vzel iz omare r e v o l v e r , ne
pa denara, pomeril na lopove in bliskoma
sprožil pet strelov. Dva roparja sta bila
hipoma mrtva, ostali so zbežali. Ko so
na streljanje prihiteli Ijudje v župnišče,
spoznali so v ustreljenih o k r a j n e g a
g l a v a r j a in n jegovega a d j u n k t a .
Sumi se, da so tudi ostali roparji urad-
niki okrajnega glavarstva.

(iiuseppe Verdi umrl. Nenado-
mestljiva izguba je zadela italijanski
narod, umrl mu je jeden najslavnejših
mož, ki so poveličevali slavo Italije. —
Dne 27. t. m. ob 2. uri po polnoči umrl
je slarni skladatelj Giuseppe Verdi ,
glasbeni mojster, kakoršnih je malo še
na svetu. Za njim pa ne žaljuje samo
narod italijanski, marvec ves civilizovani
svet, kateremu je s svojimi nosmrtnimi
skladbami pripravil toliko nebeškega
užitka. Kajti skladbe kakor „Rigoletto1',
„Traviata", „Trovatore" in „Ernani:< so
take, da ostanejo nedosežne vse case.
Njegova slava bode torej živela, dokler
bode živel človeški rod Rojen je bil
Verdi dne 9. oktobra 1813 in je dosegel
torej starost blizo 88 let.

Sloveuee, zlocHnec v Ameriki.
V Clevelandu v Severni Ameriki je iz-
vrsil Matija Trlep iz Šmihela na Dolenj-
s»ketn trojen zločin. Sprl se je s svojo
36-letno ženo ter jo zabodel z nožem,
cnako tudi svojega 16 letnega sina Ma-
tevža. Potem je šel v kuhinjo ter se
vstrelil v sree. Žena in sin pa nisla ne-
varno ranjena ter najbrže okrevata. Trlop
je bil star 43 let in kollarski delavec.
Uzrok zločina je bila bajo ljubosumnost.

Vrata od uhoda v svetovno raz-
stavo v Parizu je kupil na dražbi trgovec
s starirn železjem v Parizu, Bagilet za
10.000 I'rankov. Delo je bilo od slavnega
podobarja Moreau Vauthierja. Bagilet ima
dva meseca časa, da podere orjaška vrata,
ki imajo 210.000 kilogramov železa v sebi.

Narodno gospodarstvo.
VTinogradništvo in viuarstvo.

Č iš č e n j e v i n a .
Nekatera vina^ posebno ona, kate-

rim primanjkuje čreslovine, imajo posebno
lastnost, da ae nočejo učistiti. Mnogo-
krat pretečc leto, a vino je še vedno
motno. Dasi je tako vino drugače dobro,
vendar nima nikdar one vrednosti kakor
bi jo imelo čisto vino.

Uzrok, da se vino moti, je večiuo-
ma beljakovina, ki se nahaja v vinu iz
grozdja, loči se pa iz vina večiuoma na
ta način, da se spoji z vinsko creslovino,
a ta spojina se potem poleže na dno
posode. Pa tudi z zrakorn se veže ta be-
ljakovina, zat.o vidimo, da postane vino
po pretakanju motno. Tudi ta spojina se
kmalu vleže in vino postane nato bolj
čisto nego je bilo pred pretakanjem. Ta
način čiščenja je naraven in najbolj
priprost. Čim večkrat tedaj vino preto-
čimo, prej se nam učisti.

Vsako vino pa se ne učisti na ta
naravni način ali pa se čisti prepočasi,
zato se oprijemlje umni kletar umetnih
sredstev, da svoj namen prej doseže.

Poleg precejanja ali tiltriranja, ki
se vrši v posebuih pripravah, je najbolj
navadno či^čenje vina z vizjim klejem,
očiščeniin mizarskim klejem, z želatino,
z jajčjo beljakovino, z mlekom, s svežo
krvjo zdravih živalij, s ^pansko glino in
s kaolinom. Prva čistila delujejo v vinu
kemično, zadnji dve pa mehanično.

V velikih kletih se rabi najrajži
vizji klej (Hausenblase), ker deluje to
eistilo najbolj kr(?pko in ob enem vpliva
jako malo na sestavo vina. Vizji klej se
napravlja iz mehurjev nekih rib ter se
dobiva v reč-ih mestnih mirodilnicah
(drogherijah). Za hi vina zadostujejo 1
do 3 grami tega sredstva, ki se na sle-
deči aačin pripravi:



Vizji klej se najprej ninožini vinii
jti'imerno stehta, nato s kiadivom neko-
liko pretolOe, zdrohi v male koseke ter
dene v inrzlo vodo namakat. Voda naj
se večkrat odlije ter nadomesti s svežo.
Ko je voda, ki jo odlijomo, popolnoma
cista in se je klej morebili nekoliko na-
pojil, odlisne se, a moslo vode se doda
kleju nekoliko vina. V nuvadni vodi se
klej ne raztopi, pač pa v vinu ali v ne-
koliko skisani vodi. Opozarjamo pa. da se
ne sme rabiti gorke vode ali toplega
vina, ker bi se vizji klej spremenil ter
izgubii prvotno vrednost in moč. Če se
to dogodi, enak je navadni želatini, treba
ga je tedaj za isti nčinek 6 do 8krat več.
Haztopino je dobro precediti (pretisniti)
skozi t.anko tkanino.

Ko snio na la načiri pnpravili vizji
klej, odtoeimo iz posode, v kateri se na-
h«ja vino, ki ga hočemo čistiti, kakega
pol skafa (brentača, vedra) vina. Med to
vino vlijemo raztopijeni klej ler ga tu
dobi-o premešamo in sicer najbolje na
ta način, da prelivamo vino l/., do 1 in
visoko iz škafa v škaf tako dolgo, da
polnijo pöne škafdo vrha. Oe postavimo |
v škaf majhno čisto metlico, na katero
j:»ada vino, se to še bolje zmeša in bolj
peni. Peneče vino vlije naj se nato sp:»t
v sod, katerernu srno ga odvzeli ter tu s
pomoojo droga z ostalim vinotn dobro
preinesa. Za mešanje se dobijo tudi /e-
lezne priprave. Naj bolj priprosta obstaja
iz železiie pocinjene palice, ki je pod
sredino v pravem kotu upognjena. Upog-
n.jeni del je plošnat ter na več krajili
preluknjan.

Ce snio vino dobro premešali, za-
lakninio posodo, ter puslimo vino kakib
14 dni pri nn'ru, da se čistilo vleže. I'o I
lem easu pa je treba pretočiti vine) v
eisto posodo.

Na sličen iiaoin kakor vizji klej
j)ripravlja se želatina, r/razloekom, daje
treba za 1 hi vina ne, sanio 2 ainpak 8
do 15 i/ želatine. Kedar rabimo jajc'jo
beljakovino, ki je jako dobro in ol> eneni
prav ceno eistilo, naj se precedi beljako-
vina prej skozi tkanino, da se raztrže
jajeja sestava. Kinnenjak se navadno od-
slrani. Kakor vizji klej, mesa se jajcja
beljakovina najprej v škafih, potem v
soilu. Za /// vina treba je 2 do 3 beljake.
Tudi mleko je za vino dobro čistilo, rnora
bili pa sveže in posneto. Za hi vina se
raruni okoli l/A I mleka. Krvi, ki se tudi
vcasib rabi kot čistilo, ne priporočamo, ker
prinese labko v vino tudi tvarine, kate-
rih ni moči potem spraviti iz njega. Tudi
ni tabko določiti pravo množino tega či-
stila.

Če je vino težje n<igo ista rnnožina
čistila, tedaj nirna to nolxjnega učinka,
ker se ne more vsesti. To se posebno
rado jiripeti, ee ima vino mnogo slad-
korja. V takem slučaju rabiti moramo
kaolin ali špansko glino, ki sta težja od
vina. Za /// vina zadostuje navadno \'2
do 1 h) kaolina a!i pa 5 do 10 dekov
španske gline (Spanische Klärerde). Obe
čistili se smešate najprej v škafu z vi-
iioiii, potem se vlijete v vino, katero lio-
tierno čistiti.

Zadnji dve čistili delujeta v vinu
niehanicno, torej drugače nego vizji klej,
želatina, jajčja beljakovina, nileko. kri
itd. Kaolin in španska glina čistita vino
na ta nacin, da povlečeta s seboj, kedar
se polagata, tvarine, ki vino motijo, v
svojem bistvu pa se ne spremenita. Pri
porabi gorej omenjenih čistil se pa spoji
lieljakovina s čreslovino v vinu in se
deloma strdi. S tern, da se beljakovina
strdi, pa postane težja in začne padali.
Ker pa pregrnejo ta čistila enako tankim
rnreuicam vse vino, potegnejo ob pole-
ganju s seboj vse ono, ki ne more skozi
mreno. V vizjem kleju obstoji ta mrena
iz celih organičnih celic, ki so močno
najjojene, zato delujejo te že v manjši
množini 7. istirn us|iehoin nego veue inno-
žine takega čistila, v katerem sor celice
preti'gane, kakor n. pr. ž"latina. Ce vizji
klej nekoliko segrejemo, izgubi, kakor
smo prej rekli, prvotno moč.

Ako nima vino niti toliko čreslovine,
kolikor je treba, da se spoji s cistilom,
treba je vinu umetno dodati tega sred-
stva s taninom.

Rabiti pa se sme sarno Čist tanin,
ker bi lahko dal vinuv v nasprotnem slu-
čaju neprijeten okus. Če damo vinu v slu-
eajib, kedar se noče vcistiti, kar se pri-
godi lahko pri vinu, ki se ni kuhalo na
tropinah. predno ga čistimo, 10 <j tanina,
navadno zadostuje. Če čistimo z vizjim
klejem, nekoliko manj. Črna vina imajo
vedno dovolj tanina. Ta pa le redko ke-
daj čislimo. S cistilom izgubi namreč
vino nekoliko barve, lanina in včasih

tudi aroma. Ne de mu torej dobro, če
ga preveč Č-istlmo. Majline množine pa
prenaSa labko vsako vino brez posebne
škode. V velikih kletih rabijo navadno
za bela vina vizji klej, želatino, jajčjo ;
beljakovino, za črna pa navadno samo
zadnje eistiJo.

Kazun tedaj, ko hocemo imeti
vino prej čisto, pripoi-oca se ciscenje
tudi tedaj, kedar dobi vino kak neprije-
jeten duh ali okus, če ima slabo barvo
ali preveč barve, potem tudi, če je vino
bolehno, ^ibko in se nam zdi, da ne bo
trajalo. Kipečih vin pa ne moremo na
ta nacin. čisliti, marveč samo s pretaka-
njem ali s precejanjern (tiltracijo). Predno
čistimo na veliko, pobro se je prej pre-
pričati s poskušnjo v steklenici, kako
deluje čistilo.

Loterijske številke.
27. januvarja.

Trst 10 51 23 69 44
Line 12 78 27 8 77

Dunajskn bor/a.
28. jauuvarja. 1901.

Skupni dr/.avni dolg v noiah . 98'30
Skupni državni dolg v srobru . 9820
Avstrijska zlata renta . . . . 11750
Avstrijska kronska renta 4% . 9830
Ogorska zlata reuta -i'1/,, . . . 117-05
Ogerska kronska renta 4«/0 . . 92*95
Avstro-ogerske bancne delnice 17'02
Ki-editne delnice 661
London vista 240-67'/,
N(Mn. drž. bank(jvci za 100 mark 11760
20 mark • 23'52
20 irankov 19 14
Italijanskelire 90-40
C. kr. cekini 1 1 32

Knji^a ,,\asi «arodni f;rchi" se dobivn
v „Narodni tiskarni" v Gorici in |)ri knjigotržcu g.
Likarju. V nobeni slovenski hî i ne bi sniela manj-
kati ta knjiga, iz katerc se niuramo učiti, kaku ži-
veti res slovenski in kako se ogibati narodnih
grehov. HaiS sedanje volitve po obinejnili slovenskih
pokrajinah so zopet poka^ale, kako potrebni smo še
narodnega pouka. Zatorej Slovenci, ne izogibajte
se tej prekoristni knjigi in naročajte si jo! Cena
knjigi je 50 vinarjev po pošti 5 vin. vei\

Anton Pečenko
Vrtna ulica 8 <;<)KI<3A Via Giardino 8

nrinoroca
pristna beta
in črna vin;i
iz vipavskih,

furlanskih.

bri&kih, dal-
t matinskih in

isterskih v i
n (i n r n ri n w.

IJostavlja na doin in razposuja pu zelu/,-
nici na vso kra.jc avstro-egerske inonarbij« v
sodih od 56 litrov naprej. Na zahlevo požilja

ludi uzorce.
Cene zmerne. Postrežba poitena.

Tiskovine za prošnje v dosego
brezobrestnih posojil

vinogradnikom
ima v zalogi

„N a r o (1 a ji t i s k a r n ufc#.

nUjalVl -priiiki „Solskosa doina".

„Jvsarodna Jiskarna" v Qoriei j
ulica Vetturini 9. j

Ilijada. I
Povest slov. mladini.

Prosto po Homerju :

pripoveduje ;

ANDREJ KRAGELJ.
Z tolmačen važnejših osebnih
imen ter obsega 273 stranij. ;

CENA: I
1 K 40 vin., po pošti 20 vin. več. \
Vezana v platno 2 kroni, ozi- i

roma 2 kroni 20 vin. ;

Peter Drašček,
j trgovec jedilnegablaga v Goriei,

Stolna ulica St. 2.

.Priporooa S(4 p. n. o'hfin-
stvu v (Jori(?i in z (hv.olo,
Proclaja kavino j)i'iiii( iso.
sladkor, mi Jo, slauino, ri/.
mask) surovo in kuliano.
oljo, moko iz Majdicevili

mlinov in vse jostviue.

Zaloga zvo])l(Mik

sv. Cirila in JVtetoda.

Fani Drašček,
zaloga šivalnih strojev v Gorici,

Stolna ulica St. 2.
mm^ Prodaja

slrojo ludi
| ni! leden-
r ske ali

mesečue
uliroke.

Slroj i so
iz prvih

tovjirn ter
HMJboljše

kiikovosti-
Pi-iporoča
se slav.

občinstvu.

v Gorici — ulica Vet tur in i štev. 9 — v Gorici

I Preskrbljena jezpovsem novimi črkami. okraski in finim papirjem. |

Izdeluje vsa dda v ixajkrajsem času
po tako nizkih cenali, da MC ne boji nikake konkiironcc.

Tiska brošure, diplome, trgovske račune, pisma in zavitke s firmo. cenike, vabila na
karton in na papir, posetnice razne velikosti in oblike z zavitki, zaročnice in poročnice

v elegatnih ter osmrtnice v velikih in manjših oblikah.

1MT „Narodna tiskarna" tiska ^ |

' " i r „GORICO" in „Primorski List" ^ r
„GORICA"

izhaja dvakrat n? ceden v dveh izdajah, ter stane na leto 8 kron, poJ leta 4 krone

„Primorski List44

izhaja vsak četrtek in stane celoletno 4 K polletno 2 K. za manj premožne ceio leto 3 K.

J „Narodna tiskarna" inia v zalogi vse tiskovine /

Tiskovine za duhovtiije, županstva in dr. urade na močnem papirju.
Pismena naročila tiskovin se izvrše i oliratno poito; ra d r n p v najkrajšem časi.

„LJUlJiJdliüJLd JLltSiilLlld UdliJLd •
v L j u b l j a n i

Spitalske ulice st. 2.

Nakup in prodaja J

[ vseh vrgt rent, tlrzavuih papirjev, zantavuih ^
\ pit>«m, »reck, nuvcev, vulul i. t. d. po uaj- /
, kulautnejiih pu^ujih. ,

' Posojila na vrculnuslne papirje proti
i ui/kiin obi'i'Hiirn.
y Zararovanje proti kur/ui izgubi.
, Fromese k vsein žrebanjein.

Sprejemanje denarnih vlog
ua vlo/ue kujiiice, na t«koči račun in na
girokuulo s4l/:i

0/0obr«stovanjemo(ldne vlo^e
du due v/diga.

Eskompt menjic najkulantneje. — Borzna naročlla


